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Szerkesztőség és kiadóhivatal! 
Knrczapart i -utcza 31. szám, 
hova a lap szellemi részéi 
illető közlemények előfize-

tési pénzek is küldendők. POLITIKAI ÉS VEGYES TARTALMÚ KÖZLÖNY. 

Hirdetések árát 
valamint nyilt-teri közlemé-
nyeket kiadó-hivatalunk mé-

ret szerint olceón számit. 

Egyes példányok kaphatók i 
nyomdánkban , Stark N. és 
Unterm "nier E. kőuyvk.-ben 

számonként 5 krért 
Kéziratok vissza tartatnak. 

Megjelenik hetenként háromszor : 

vasá rnap , s ze rdán ós pénteken 
a kora reggeli órákban. 

Szerkesztésárt felelős: 

SIMA FERENCZ. 

Lapunk megrende lhe tő : 

a kiadó-hivatalban és lapkihordóink utján 
kik az előfizetési pénzeket is felvehetik. 

Excellencziás suszterinas. 
Visszafojtott lélekzettel, remény és két-

ség között 
mamelukok^ 
ges uruk és' 
Bécsnek vái 
vissza, ami 
lást, a honatyá 
kácziót je lent ; avagy 

lesték a szegény 
hoz az Ő szentsé-
juk : Báaffy Dezső 
e olajágával tér-e 
nézve meghátrá-

izve pedig nyári va-
a háború folytatására 

< J ó kedvű* férfiura: „Exczellencziás ur, ön 
* ijedtében fütyöl, ö n csak egy félénk — susz-

terinas !* 

kapott parancsot, ami egyértelmű azzal, hogy 
minden hűséges mameluk-lélek köteles tovább 
tűrni az ellenzék pusztitó sortüzét és a ká-
nikulai hőségben tovább gyötörtetni szibarita 
kényelemhez szokott becses tagjait ? 

Nem is csoda, ha végkép ráuntak a 
jámborok erre az aránytalan küzdelemre, 
amelyben nem a szavazatok száma, hanem 
a szónoklatok szellemi értéke és erkölcsi 
súlya képezi a döntő erőt. Végre még a leg-
szelídebb birka türelem is kifárad és a leg-
jobban dresszirozott Fejbólintó Báliatok is 
elkeserednek az olyan birkózásban, ahol he- J 
teken át hol Ők vannak aiól, hol az ellenzék 
van felül. Aztán az ember nemcsak provízi-
óval él és salláriuinokka« táplálkozik, hanem 
a sok szavazás után egy kis nyugalomért is 
eped, hogy friss erőt gyűjthessen a kormány-
párti kötelesség teljesítésére: az ujabb sza-
vazások nagy fáradalmaira. 

De Bánfify Napoleon hű cselédeinek nem 
hozott semmi vigasztalást. Legalább ugy tesz, 
mintha nem hozott volna; mert — mint 
félhivatalos nyelven mondják — »fürgén, 
derült kedvvel es felfrissült erélylyel* jár-kel 
a képviselőház folyósóján, s czézári önérzet-
tel hirdeti, hogy a végletekig kész folytatni 
a harczot, mert legfelsőbb helyen is föltét-
lenül helyeslik azt az elhatározását, hogy a ki-
sebbség erőszakoskodásának engedni nem fog. 

S a d r á g a zsoldoshad mély alázattal 
fohászkodik: „Oh uram, ha lehetséges, múl-
jék el tőlem e keserű pohár - . De nyomban 
utánna tesz i : „Ám azért legyen a te szent 
akaratod szerint.* 

Az ellenzék pedig nyugodt fölénnyel 
mosolyog a kegyelmes ur hangos harczi ked-
vén. Mert a dolog tulajdonképen ugy áll, 
hogy Bánffy parancsot kapott a király ól, 
hogy — tekintettel az ausztriai zilált viszo-
nyokra — a magyar parlamentben minden 
esetre állitsa helyre a békés állapotokat. Ami 
magyarra lefordítva annyit tesz, hogy ha az 
ellenzéket hamarosan nem képes leszerelni, 
akkor ő hátráljon meg. 

Szegény Báuffy ugy cselekszik tehát, 
mint a suszterinas aki sötét éjszaka bolyong 
az utczán és hetykén fütyörész, hogy felelmét 
az erőszakolt jókedv palástjavai elleplezze. 

Ám a komédia nem ér semmit. Mert az 
ellenzék könyörtelen és gunyosau rákiált a 

A parlamenti helyzetről a .Ma-
gyarország - a következőleg i r : 

A parlamenti helyzet n e p nap u tán bouyo-
lutabbá lesz és a kibontakozási csak nehezíti a kor-
mánypár tnak a legmegátalkodotíabb makacssággal 
takargatott kétségbeesése. Hirdetik és híresztelik, 
ho^ry daczolnak az ellenzék erejevel és ugyanakkor 
Önkéntelenül vetlli föl a kérdést, hogy nem lehetne-e 
mégis valamiképpen megegyezésre jutni. Az ellen-
zék a z o o b a j most már tudatában vau erejének és 
inig egy héttel ezelőtt némely, k egyszerű napirend-
kérdéssel e l in tézhe tnek véltél a fenlorgo differen-
cziákat, addig ma már senki fincs, a ki ezt komo-
lyan kivánná. A c/.ukor-prémi i n r ó l szóló javaslat-
hoz eddig 9 ellenzéki szónok szólott hozzá; hétfőn az 
egész ülést Sima Ferencz beszéli ki, cmg kedden 
Thaly Ferencz mond hosszabb beszédet. Annyi bi-
zonyos, hogy ugy Bár.flfy Dezs 5, mint kormánya ala-
posan csalódni iograk abb a a várakozásukban, 
hogy a tzukor-premium általános vitaja egy het 
aiaU véget úr. Az ellenzék SÍ/ \okui nagyban késiü-
IŐOHUIV d ¿1 jöfu iiétdü UUU1UMJV aáüiu&ali a iáfgjr-
ról beszélnek, de az ezzel összefüggő nagy közjugi 
és i>.özgazdaságii kerdeseket is szőnyegre hozzák. 

Nincs többé agrar-szocziáliz-
i n u s ! Vagy ha még van, akkor már nem 
sokáig lesz. Eltűnik örökre, s maholnap csak 
ugy emlékezünk rá, mint egy rossz álomra, 
amelyből jói esett fölébredni. 

Aki nem hiszi, olvassa el a „szombati 
laptárs* (ad kap tám: „szerdai laptárs*) 
szenzácziós czikkelyét, amelyben tudtára ada-
tik mindeneknek akik Európában, Ázsiában, 
Afrikában, Amerikában es Ausztráliában, 
avagy a holdban és csillagokban lakoznak, 
hogy Vadnay András, aki ezidŐ szerint 
Csongrád vármegye főispáni székéből hinti 
az áldást, bölcseséget és igazságot a magya-
rokra — az agrar-szocziálizmus kérdését ala-
pos tanulmány tárgyává tévén, tapasztalatai-
nak kincsesházából egy memorandummal bol-
dogítja ezt a korcs világot. Egy memorandum-
mai amely csodatevő erővel meggyógyít minden 
bajt ós eltávolít mindeu veszedelmet, ugy 
hogy a késő unokák már csak híréből fog-
jak ismerni az agrar-szocziálizmust, amely a 
XIX-ík század végén oly sok fejtörést oko-
zott a gyarló emberiségnek. 

Igen — így lelkesedik a „szombati lap-
társ* — ez a korszakalkotó memorandum 
„megmozdítja azt a bizonyos kis hógomolyty 
amelyből lavina kerekedig amely elsöpri a 
század egyik legveszedelmesebb baját: a ban-
károk és milliomosok bejoiyását a mezőgazda-
sági politikára*. 

Lelkes kollegánk azt elfeledte ugyan 
megmondani, hogy abban a híres memoráu-
dumban mennyi puska, szurony, golyóbis, 
agyú, zsandar, baka, huszár, tüzér, szolga-
bíró, viczispán és egyéb honboldogitó instru-
mentum lészen. De ez nem baj. A lődolog, 
hogy Magyarorszag visszafejlődik tejjel-inézzei 
folyó Kánaánná, s belügyminiszteri engedély-
lyel fölveszi az Eldorádó nevet. 

Erre az országrenditő hirre bizonyosan 
fölvidul ez a zord élet. Kárpátoktól Adriáig 
harsog a hozsánna, s gazdák és munkások 
testvéri ölelkezésben egyesülve, dicsőitik a 
nagy Szabaditót. 

A „szombati laptárs* pedig szent extá-
zissal Qti a nagydobot és birdeti vidám szó-
val : „ N i n c s t ö b b é a g r á r-s z o c z i-
á l i z m u s , n i n c s , n i n c s 1* 

Fiiiáncz-trófa. 
A létéri való küzdelemnek mai nehéz világában 

lépten-nyomon fülünkbe csendül az altalános panasz, 
hogy az ezerféle adó, illeték, stempli, százalék egy-
aránt megnyomorít ják ugy a földmivelőt, mint az 
iparosembert . A földmiveló az állam által kiszámí-
tott kataszteri tiszta jövedelem egypár forintjából 
állami adó, általános jövedelmi potadó, első, másod-
osztályú kereseti adó, községi adó, ártérfejlesztés, 
ú tadó, községi közmunka, egyházi adó stb. czimén 
mintegy 75 százalékot fizet, s igy a föld hosadékának 
csak mintegy V«-ed része maradna meg a röghöz 
kötött ember fenntartására, ba ugyan a jég, aszály, 
hessen: légy, sá cka, moly, peronospora meg a jó ég 
tud ja rruéle elemi csapások és tücskök-bogarak év-
röl-évre ennél töboet el nem pu*ztitananak. Az 
állam ugyan azt mondja , hogy az ily csapások esetén 
abőleengedést ad, de az isten őrizzen ettől a »ked-
vezménytől," — hiszen csak a múlt évben lá t tuk, 
hogy mikor a gazda a jég által teljesen tönkretet t 
kukoriczaját levágta, hogy legalább takarmánynak 
felhasználhassa a zöld c s u t k á t : a kárbecslő fináncz 
azt m o n d t a : a kukoricza le lett vágva jul iusban, 
nem tudok kárt konstatálni, tehát nem adok adó-
leengedést. Mintha nem a legteljesebb kár volna 
már az a gazdára, ha kukoricza-tábláját, amit va-
lami elemi-nyavalya tönkre tett , zölden le kell ta -
rolnia. 

Ami áll a főldmivelőre, ugyanaz áll az iparosra 
is. Az iparosnak is meg van a maga peronosporája 
és hesseni legye magában a fináncz személyében. — 
Igazán bámulatos az a geniális leleményesség, ami 
ezeknek az uraknak működését jeliemzi. — Izlelitőül 
egy megtör tént dolgot adunk elő, amiből elég vilá-
gosan kitűnik, hogy mennyire jogos iparosaioknak 
a tu l -magas közterhek elleni keserű panaszuk. 

A mult hetekben a szegődi kir. pénzügyigaz-
gatóságnak egy kiküldöttje járt Szentesen, a szoká-
sos bélyegszimle megejtése végett. — tiélyegszemlének 
nevezik r pénzúgyigazgatósag azon el jaiását , hogy 
egy pénzügyi tisztviselő a hatóságokhoz érkezett be-
adványokat megszemléli s ahol .bélyeget nem szem-
lélhet*, vagyis hol a bélyeg hiányzik, kirója a hi-
ányzó bélyegei ötszörösen-tizszeresen, hogy csak ugy 
görnyed bele a szegény magyar. 

Ez azonban már nagyon megszokott dolog, 
ugy, hogy tan meg sem tudnánk lenni nélküle. 

A legutóbbi bélyegszemle alkalmával azonban 
az é!.es kurkász nagyot gondolt, s megleletezte az 
összes vállalati kötéseket, miután a vállalati feltéte-
lekre járó 50 kros bélyegen felül a vállalati összeg-
nek megfelelő 111-ik skála szerinti bélyegilleték nem 
volt leróva. Ez as ötlet különben már nem u j a 
bélyeg szemlé.őknél, pár év óta kisért már ez a 
kérdés, de ugy látszik hogy csak most jött meg a 
bátorság a leletek felvételére. 

Szentes város tanácsa, ha valami munká t vé« 
geztet, azt árlejtés u t ján ad ja á t a vállalkozónak. 
Az iparos, aki mestersége u tán Il l-ad osztályú ke-
reseti adót fizet, mikor a m u n k á r a vállalkozik, Ur-



2. oldal. 
mészetesen nem gondol arra , hogy a verseny által 
úgyis lenyomott á rba a kincstár az ő magas kör-
meivel még dup lán belenyúl. Ha például Kanász 
Nagy Antal csinál a rendőröknek nadrágot, Varga 
Lajos csizmát, vagy ha Menring Márton megborot-
válja a menházban ápoltakat, v á j j o n m i c z i-
m e n r ó v j a m e g e z e k e t a z i p a r o s o k a t 
a p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g k ü l ö n v á l l a -
l a t i i l l e t é k k e l ? Hiszen a példaként felhozott 
iparosok, azéit, hogy nadrágot, csizmát csinálnak, 
vagy borotválnak, a törvényes llí-ad osztályú kere-
seti adóval úgyis meg vannak róva busásan ! Tehát 
az igazgatóság ekként a már megadóztatott munka -
körtől erőszakosan szakit ki egyes i észleteket 
nem törődve azzal, hogy ezek a kis ipar körébe 
vágó oly vállalatok, melyek külön megadóztatás 
tárgyát semmiképen nem képezhet ik : még egy adó-
tétellel rádopláz a terhek alatt élni már ma is aiig 
tudó kisiparosra. 

£ s ha még meggondoljuk, hogy az ¡n-ros mi-
kor felveszi a munká áért járó d i á t , a nyugtára 
Il-ik skála szerénti bélyeget rapasz t : ví'ágosan látjuk 
a mai fináncz politika határozott czéljái m e g f e j n i 
a k i s i p a r o s t u g y , a b o g y l e h e t , s h a 
k e l l , h á r o m s z o r o s m e g a d ó z t a t á s s a l 
i s l e h e t e t l e n n é t e n n i n e k i a z e x i s -
t e n c z i á t. 

£1 leh >t tehát készülve minden iparos aki a 
városnak dolgozott, hogy ezt a kitüntetést há rom-
szorosan fizeti meg. Az ilyen kedélyes í ináucz-tré-
fából azonban nem kérünk, s az iparosoknak a jelen 
körülmények közt önmaguk iránti kötelességök tö-
megesen fellépni s hangosan tiltakozni a jogtalan 
megsarczolás ellen. 

Országgyűlés. 
a czukorprémium vitája folyt 

S Z E N T E S I L A P 7 a n á m ' 
pompás humorával a beszédet rendkívül élvezetessé A m u n k á s n é p e l ta r tására és ba j ának orvoslá" 
tették. **ra m**1 gondol jon ki tehát a főispán u r és az ő 

Beszéde elején megrapndtn Arányi hasonlatá t , i , i r j a p j a . Például nagyon jó volna fölfogadni min -
melyben_ Magyarországot Ir landdal Jhelyszte í ^ u - d e Q m u n M S P m b e r t kormánysegélyben részesülő 

újságírónak. Ez a legkényelmesebb állás, még t u -zamba. Ezt a hálás témát azután fényesen fejtet te 
ki Eötvös, mikor ő mefr Ausztriái hasonl í to t ta ösz-
sze a fojtogató Angliával. 

Tönkrezuzta azután azt az érvet, hogy nekünk 
nem helyes Ausztria belügyeibe avatkozni, és itt a 
67-es törvényekkel bizonyította be, hogy ilyen nem-
zetközi szerződés jellegével biró egyezség megköté-
sénél csak Ausztria népképvíseletével á lha tunk szóba, 
s ezért jogunk, de kötelességünk is megvizsgálni, j 
hogy olyan á l lapotban van e a másik szerződő fél, ; 
hogy vele szerzdődést köthessünk i És miután r á m u -
tatott arra, hogy idegen törvény hatályától nem te- { 
hetjük függővé saját törvényünk hatályosságát , ha -
tározati javaslatot nyúj to t t bo, hogy a javaslatot 
a Ház végye le a napirendről. 

A szünet u t á n Okoitcsányi László mondo t t 
okos, gondosan elkészített, szakszerű beszédei, mely-
ben különösen arról a hipokriz sről r án to t t a le a 
leplK, hopy mikor osztrák érdekeket v^d Ime-'pek, 
flkkor ezt a 'örefcvest 0 imígy r / azda er 1 fc • v 
1< p getik. E1 iti ¡». 
let ék tönkre a magyar gszd k ŰI 
a ' irág'.ó magyar szeszipart, bo ;y az c s i r á k szesz 
ipa?t felvirágoztassák. A n a g y h i t á s u i s r t a l n a s b?-
szé l után P/chler GyŐ.Ő szólott és benzéde az ülés-
nek csat tanós befejezést adot t . 

Annak b.zony 1 .gátasa kö :b».u hegy Ausztr iá-

domány se sok kell hozzá , csak engedelmesség, szol-
gálatkészség, és a hazafias ellenzék tag ja ínak és a 
nép bará ta inak piszkolása, s kap az ember ér te jó 
zsiros falatokat . 

E g y k o s á r f o n ó i p a r o s , 
a többiek nevében is. 

Helyi és vegyes l\irek. 
— Újházi Ede Szentesen. Mint 

örömmel halljuk, színtársulatunk igazgatója 
azzal is bizonyságát szolgáltatja a közönség 
iránti előzékenységének, hogy a nemzeti szín-
ház elad művészét: Újházi Edét 3 vendég-
j á t é k r a m e g h í v t a . A k i t ü u Ő m ű v é s z a m e g -
h í v á s n a k e l e g e t t e s z , s t . h ó 6 á n k ö r ü n k b e 
é r k e z i k . E s o l ö i l é p i e j u i . 7 - é u . e s z a P o n 
B i g n e t t c s a l á d b a n ; a második 8 au 
az „ O r s z á g g y ű l é s i s z á l l á s b a n , 
a harmadik 10-én B ö l c s N á t l i á n b a n . 

. _ , Újházi Ede művészi hírneve sokkal maga-
Puhler^hogy^a \ f ' semhogy vendégjátékaira a kö-
gott hirek szerint Ausztr iában föl akar ják fü 0 ges*- \ z ö u * é * figyelmét fe l k e l l e n e h í v n i , m i n d ö s s z e 
teni az alkotmányosságot . 

Szilágyi Dezső elnök akként értvén Pichler ki-
fejezését, bogy a koronát érti 
körök" alatt, ót rendreutas í to t ta . 

Pishler más t é m á n tért át , é* beszédét n e m -
sokára be is fejezte. — A dolog befejezettnek 
látszott. 

annyit jegyzünk meg tehát hogy aki jó hely-
hez akar jutni, siessen magát előjegyeztetni, 

legiiletékesebb j m t í r t a j 0 b b h e l y e k e t e l ő r e l á t h a t ó l a g i d e j e -
' korán lefoglalják. 

— P á l y á z a t a v á r o s n á l . A vármegye alis-
p á n j a a Győri Anta l főjegyzővé tö r t én t megválasz-

A miniszterelnök azonban megragadta az a l - » tása folytán megüresedet t árvaszéki ülnöki á l lásra 

Csütörtökön 
tovább. 

A namzeti pár t részéről Sághy Gyula fejtette 

kaimat, hogy ismét .szónoki diadalt" a rasson , és 
nekitámadt Pichlernek, a kiről kijelentette, hogy őt 
komolyan venni nem lehet. 

Nagy zaj t ámad t erre a baloldalon és a zaj 
között felállott Pichler és ha ta lmasan visszavágott 
Bánfify nak. Ha őt — úgymond — a .kormány par t 

ki, hogy ők, a függetlenségi párttól eltérőleg, a ja- j nem veszi komolyan, azzal nem tö rőd ik ; öt csak 
vaslat ellenében nem közjogi, hanem csupán gazda- í az érdekli, hojjy a síját. parLa komolyan veszi-e. 
sági kifogásokat emelnek. Ilyennel azutáu akkora 
mennyiséggel állott elő Sághy, a mennyi éppen 
elég volt arra, hogy a javaslatot — el ne fogadja. 

Chernel György szólott a kormánypárt részéről 
elsőnek, őt kell tehát a vezérszónoknak tekintenünk. 
Színtelen beszédét gyakorlatlan szónok határozat lan-
ságával adta elő. 

Kossuth Ferencz hatasosan bizonyította be, 
hogy vámközösségünk mellett a ezukorp rén ium 
csak az osztrák ipar javára fizetett adó. Ezért ha 
tározati javaslatot nyúj to t t be, bogy a kormány az 
öaállő vámterület létesítése és a magyar részről fize-
tett czukorprémiumnak a magyar ezukoripar javára 
fordítása iránt tegye meg a szükséges intézkedé-
seket. 

Utána Arányi Miksa védelmezte a kartelleket 
és a gyárosokat és kimondotta a nagy szót, hogy 
Magyarország Irland sorsára jut , ha a j ivaslatot el 
nem fogadjaki 

A szünet u tán Horánszky Nándor beszélt. Ki-
mutat ta , hogy a kormány egesz működésére Baully 
miniszterelnök az erőszak belyegét nyomta rá. Mtu-
den kérdést erőszakkal akar a miniszterelnök meg-
oldani s ez a törekvés idezte elő a mostani kény-
szerhelyzetet is. Hamuta to t t azutan a r ra , hogy * 
czukorpréuiium kerdese nálunk tisztán osztrák érdek, 
mert hiszen a mi czukorLultermelésünk nem olyan 
nagy, mely az osztrák ezukor beözönlése nélkül t o r -
lódást idézhetne elő. 

Nagyon érdekes volt, mikor az 1876. évi fúzió 
utáni szakadas okairól beszelt. Az akkori ,mersé -
kelt ellenzék" k ;válásának egyik főoka az volt, mer t 
a kormány cserbenhagyta a fúzió alkalmaval föl-
állított gazdasági pOiiükai.. Ha ezi ue t a r touak vo.ua, 
szólt Hojánszky, az orvosolta volna gazdasagi b a -
jainkat. 

Beszédét erős bizalmatlansági nyilatkozattal 
fejezte be Horánszky, mit az eilenzek üosssas, lel-
kes éljeuzessel fogadott . 

Lukács László pénzügyminiszter félreéltet te 
Horánszkyt es tiltakozott az ellen, bogy a minisz-
terelnök beavatkozik az ő resszort jába. Horánszky 
felvilágosító nyilatkozata u tán az ülés véget er t . * 

Pénteken négy beszéd hangzott el, mind a 
nógy a függetlenségi é* 48-as pár t p/ószéről. Ennek 
tulajdonitható, hogy főleg a közjogi mot ívumuk 

Hisz a minisubieiuökty ott ¿00 emoer veszi ko-
molyan, L.ig ezen az oldalon senki. Különben ő a 
koronát a vitába vonui nem aka i t a , mer t ezt, min t 
utolsó siagert — a ao rmáuynak hagyja 1 

R.ado tetszés zúgot t lói a baloldalon erre a 
sikerült nposz t ra . Így azu táu a Pichler tíanffy p a r 
ba jban csak a miniszteielnök sebesült meg. 

A közönség köréből. 
A következő sorok közlésere kére t tünk f ö l : 

Tekintetes szerkesztő u r 1 
A főispáni a i r iap (me.y Szentes es Videke 

névre hallgat) a munkásmozgai uak ellen egyik or-
vosszerül azt javasolta a minap , hogy háziipar üzé-
sére keh raszoktatni a nepe t . Ez ugyan n e m az ő 
ta lá lmánya , mer t m ota a munkásom mozgolódna*, 
tolyton ezt hangoz ta t ják minden oldalról, de azt 
mar a fó.spaui hír lap a m a g a eszetót iet te hozz*, 
hogy bzenteseu legoaosabb volna a kosárfonást rneg-
honosi taui . 

Ezt az eszmet m a r mi , kosárfonó iparotok 
nem hagyhut juk szó nélkül, mi-rt a kenyerünket fe-
nyegeti. Azért tek. szerkesztő ur szives engedelmevel 
bá tor vagyok megjegyezni a következődet: 

A főispáni bölcs bir lap iegyen szíves figyelembe 
venni , hogy itt Szentesen 8 kosarfono rendes iparos 
van 10 segeddei, ezenkívül még mások is dolgoznak 
kosarfono munká t és annyi kosarat csinaiunu, bogy 
a helybeli szükséglelet bőven fedezzük, mas beiyekre 
is e l ja run* vásárokra, de nag>on gyöngén ai á lunk, 
ugy hogy épen c smhogy megellietüuk, do csak 
szűken es szegenyeseu. Ha még nehany ilyen iparos 
lenne itt, akkor mindnyájan nyomoroguank, há t 
még ha a nep is kosár lonasra actua magat , akkor 
a keüetenel több lenno ugyan a kosár, de nem 
lenne vevő. Azt se bigyje a főispáni hírlap, hogy 
m a j d külföldi piaczra viszik a kosarainkat, mer t vau 
ott elég kosárkötö, akikkel mi nem versenyezhetünk a 
uagy vámok mialt , kivált mióta & rabokkal is ko-

domborodtak ki. A tüggetleusegi par t negy szouoka s a r t t t fonatuek es igy nekünk még ezzel a legoicsobb 
tényesen bizonyította be, bogy milyen zűrzavaros ' munkaerővei is 
állapotokat teremt természetellenes viszonyunk A u s i l 
nával. J 

. ™ h ¿ánosnak csendes han*u, uyugodt , de a 
fe8. í r , e g é 8 l x , t ö i n e « e y e l teAileU u t an 
U a J k ê r ^ t l h l f \ i í ^ » . g y í k é t mondja a 
legsikerültebb beszedetnek. Az ő vaslog.kája, keverve 

versenyeznünk keli. 
Tca*t ha szó. logaunáúak a főispáni h . r l apuak , 

ekkor csak azt érnek el, hogy kivennék a uu szánk-
ból a falatot, de azért a szegény munkás nép csak 
nem boldogulna es amin t mondani szokták, ot t 
leuue, ahol a mád! zsidó. 

Í meghirdet te c. pá iyázatot . A kérvények jul ius 12-ig 
a d a n d ó k be . 

— A r a t ó k j e l e n t k e z é s e . Amin t hire fu to t t 
az országban, hogy a csongrádmegyei a r a t ó m u n -
kasok sz t rá jkra készülnék, egyszerre megkezdődöt t a 
messze vidéki m u n k á s o k jelentkezese. D u n á n t u l r ó l , 
ahol elemi csapasok tönkre te t ték az idei te rmést , 
egymás t érik a hatósagi a t i ra tok , amelyekben t u d a t -
jak, hogy az o t tan i munkások mérsékel t di j mellet t 
szívesen jönnek ide a ra tn i , mihelyt innét biztosítást 
nyernek, hogy kapnak m u n k á t . Szerencsére a z o n b a n 
nincs szükségünk idegen m u n k á s o k r a . 

— I p a r o s t a n o n e z o k munkakiá l l i t ása v a -
s a r n a p tar ta t ik meg az ipar tes tü le t helyisegeiben. 
Az iparhatósagi biztos délelőtt 10 orakor nyi t ja meg 
a kiállítást. 

— A rendőrkapitányság ügyeimébe. 
T ö b b oldalról panasz t ve t tünk , hogy a Szecheuyi-
liget és az a r téz i - fürdő látogatot t n a p o n k e n t egész 
porfelle^gel t raktal ja a tiszteit város, amennyiben a 
jó vastagon meghomokol t xongóula t es a ke rami t -
u t a t soha nem locsol tat ja . A fölszólalást jogosnak 
tu r t jua es csodálkozunk, nogy szükség volt rá , mer t 
na joi omiekezúnk, az eiözö evekben a l landóan lo -
csoltak azt a* útszakaszt, mely a népker t be járó já ig 
terjed. FóiuíVjUü lehat a r eudö i sege l , uogy eleve-
nítse tői ezt a regebhi jo szokást . 

— S z í n e s z e t . Peu teken felhelyárakkal , A 
vereshaju* ment , eleg szép s zamu közönség előtt. 
A földszinti helyek j ó f o r m á n megtel tek, csak a p á -
holyok marad tak üresen pedig a páholyok r e n -
des k ö z ö n s é g e is b í z v á s t végig nézhet te 
volua ezt az e lőadast , mely e l lenmondás nélkül 
egyike volt a legjobbaknak, ami t eddig Kunhegyi 
tarsulatatol l a t iunk . Nem nagyí tás , h a n e m tel jesen 
megfelel a valóságnak, ha azt mond juk , hogy a 
szereplők valamennyien jól já tszot ták . Reviczky Etel 
(Szilaj KalaJ a ranyos jókedvvel és igazi magyaros 
érzesse! enekelte a népdaloka t , ja téka pedig ügyes 
es eleven volt. Daróczy Ilka (Boglár AgnesJ t ipikus 
mákjá t m u t a t t a be a daezos asszonynak, aki a szi-
vet jégbe b í r ja burkolni . Ferenczi énekben s j á ték-
ban egyarant p o m p á s Veréb Jankó t p roduká l t , csak 
azt szeretnők tudni , hol la to l t olyan magyat pa rasz t 
idgeuyt, aki boro tvá l ja a ba ju szá t es vallra omló 
hosszú sörényt visel, min t valami nemet zougora-
virluozi ' Besseuyoit u i Isteu is magyar parasz t gaz-
dauak teremtet te ; kár , hogy töröl metszet t a lak jahoz 
es jóizü modorahoz n e m örökölt néhány szesszió 
löldecsaet például a szentesi h a t á r b a n . Igen kedves 
volt Goőz Aranka (Csinos JulcsaJ és Bodrogi Lina 
(ZsófikaJ, valamint ügyes kis menyecskét p roduká l t 
Hevór Juliska (Szemes Borcsa j is. Szelenyi Emiliáról 



78 szám. 

(Sári) talán fölösleges is mondanunk, hogy viharos 
derültségre ragadta a közönséget. Acs Irmának 
özvegy Sajgóné a legsikerültebb alakításai közé tar 
tozik. Pintér (Bálint) a szokottnál sokkal több hév 
vei és igy természetesen nagyobb sikerr l, ügyesen 
játszott. Balogh (András) já magyaros alak volt. De 
nagyon szépen kérjük, legyen szives legalább egyet 
len egyszer megtanulni a szerepét, Tudjuk, hogy jó 
szinész; s szeretnők ha valahára már fesztelenül, 
bizonytalanság nélkül játszanék, hogy a maga mi 
voltában muta tná be a tehetségét, amelyet mindad-
dig csak f é l i g tehet meg, amig e g é s z e n a 
sugó gyámsága alatt áll. — Szombaton ,A királynő 
dragonyosa" czimü oporettet adták, arai nálunk 
még újdonság. Erről majd jövőre szólunk. 

— V I / . b e t ű i t flu. Mint részvétté! értesülünk, 
a .Szentért mezőgazdaság' ép ip«ri hitetszövetkezet -

szolgálatában áiló Pásztor Jánost súlyos csapás érte. 
If jabb 3 a : a 15 éves Pásztor Sándor ugyaais szom-
baton délután a Kurczába f u ' \ A czomoru eset a 
k ö v e i k e t : Pásztor Sándor szomha'on d ilben elment 
S r r a F j rencz országgyűlési képviselő kocsisához, 
^zuian R fiu pedig lem " t a Uert alatt foíyó Kurrzárá 
fürdeni Délután 2 óra tájban e kocsisnak feltűnt a üu 
hosszas j lmaradása ; 'ement tehát a K a r c á r a a par-
ton találta a fiu ruhá já t , de msgát a fiút nem lattá 
sohol Minthogy azonban egy távolabbi helyen több 
tagból álló társaság fördött, a kocsis azt bitté, bogy 
Pásztor Sándor is abban a társaságban v a n ; ebben 
a hitben azsán nyugodtan visszament az istállóba, 
dolgát végezni. Mikor azonban a fiu félhárom óra-
kor sem mutatkozott , a kocsis végre komolyan ag-
gódni kezdett, újból lement a Kurczára, de Pásztor 
Sándort nem találta sehol. Keresni kezdték a Kurcza-
csatornában, s csakhamar rá is találtak a — hul-
lájára. A szegény fiu, nem tudni inikép, belefúlt a 
különben nem mély vizbe. Temetése hétfőn délelőtt 
megy végbe. Nyugodjék békével. 

— T ű z a t a n y á k k ö z ö t t . Sulcz Károly 
társulati tisztviselő Belső eseri 10 számú tanyáján 
egy tanya épület junins hó 25-én d. e. 10—11 óra 
tájban kigyuladt és csak a gyors segélynek köszön-
hető, hogy csekély kár árán megszabadultak egy 
nagyveszedetemtől. 

— J u t a l o n i d l j a k . A főgimnáziumi i f júság 
közül következők nyertek jutalmakat : 

1) Szentes város által tett 1000 frtos Kossuth-
alapitvány kamatait, 50 frtot kapta Kovács László 
VIII. oszt. érettségi vizsgálatot tett és a magyar tör-
ténelemben legjobb előmenetelt tanúsított tanuló. 

2) A Tallián Béla-féle 500 fortos alapítvány 
kamatait , 25 frt 80 krt Streicher Henrik VUI. oszt. 
tanuló. 

3) Csongrádvármegye által tett 500 frtos a la-
pitvány kamatait. 25 frt 80 krt Pozsár József VIII. 
öszt. tanuló. 

4> A Zolnay Károly-féle 230 frtos alapítvány 
kamatai, 11 frt 96 krt Soós Lajos VII. oszt. tanuló. 

5) A vo't ssentesi első segélyegylet 200 frtos 
alapítványnak kamatait 10 frt 42 krt Falabu Jenő 
VI. oszt. és F.náli Dávid V. oszt. tanulók 

6) A Z<*na Lakos József féle 200 frtos alapít-
vány kamatait 10 frt 12 krt Kanasz N. Lajos II. 
oszt. é- Kut' Ferencz II. oszt. tanulók, 

7) A Farkas Benedek fele 200 frtos alapítvány 
kamatait, 10 frt 42 krt Aorsos Imre IV. oszt. tanuló 
5 frt 42 krt és és Raparics Rómeó II. oszt. tanuló 
4 frtot. 

8) A Czukor Oszkár-féle 200 frtos alapítvány 
kamatait , 10 frt 42 krt Grünfeld Jenő V. o. tanuló. 

9) A Budapesten fennállott és szentesi egye-
temi hallgatókból álakult, dc az 1879-ik évben fel-
oszlott társas kör 65 frtas alapítványnak kamatait, 
3 frt 41 krt Sthul Sándor I. oszt. tanuló. 

10) A felosztott második szentesi segélyegylet 
900 frtos alapítványnak kamatait, 47 Irt 04 krt. 
Grünhut Géza VII. oszt. tanuló 26 trtot, Böször-
ményi Jenő VI. oszt. tanuló 22 frt 04 krt. 

l i ; Az izraelita if júság tánczvigalma jövedel-
méből tett 30 frtos alapítvány kamatait, 1 frt 53 
krt. Platzner Hugó I. oszt. tanuló. 

12> A Balkzsovits Norbert-féle 200 frtos ala-
pítvány kamatait, 13 frt 12 krt. Kovács László VIII. 
oszt. tanuló. 

Jutalmazottak az egyesek adományaiból : 
a) A szentes-vidéki takarékpénztár adományá-

ból, 10 frtot kaptak 5—5 frtnyi összegben Lövi 
Ernő Ili. oszt. és Kövér Imre 11. oszt. tanulók. 

b) A szentesi takarékpénztár adományából, 10 
írtból kapo:t Cseuz Bela IV. oszt. tanuló 5 frtot, 
Hónig Manó III. oszt. tanuló szintén 5 frtot. 

c) A szentesi ev. ref. egyház 257 - 18U4 sz. 
alatti határozat értelmében a szarvasi iskola szupp-
iikánsai részére eddig adományozni szokott 5 frt 
segélyt Falabu Jenő VI. oszt. tanuló. 

d) Stark Nándor helybeli könyvárus szívességé-
ből jutalom-könyveket k a p t a k : Ctukkermann Dezső 

S Z E N T E S I L A P . 
I oszt. Doboczki Antal II. oszt. tanuló. Reis Ferenc 
III. oszt. tanuló. Reis István IV. oszt. tanuló. Be 
szédes Gyulu V. oszt. tanuló. SzaUnny Dezső VI. 
oszt. tanuló. 

e) A f. é. junr i s 13 áu megtartott helyi to rna-
verseny alkalmával Pauli Antal Vll. o. tanuló kapta 
az első dijat 6 f r t o t : a iná to i ik dijat a: ugrásért 
kapta Barna Domokos VII. ;o. tanuló 1 f r t o t ; a 
szergyakorlatbau tanúsított ügyességéért pedig S'.ova 
Jó set Gzakó Ferencz 3 frtot. Keresztes N. Sándor 
3 frtot. Veisz Ferencz IV. o. tanuló ugrásért cs 
Csúcs Lajos IV. o. tanuló 1—1 Irtot. Ugyanazon 
tanulók elismerő okiratot is kaptak. 

— A m e r i k a i h a j ó l i l n t a felállításáért fo-
lyamodott a kapitánysághoz Tautz Péter vásárhelyi 
lakos, ezt a rendőrség kereken megtagadta. 

— E b n u r á * . A napokbun egymásután két 
ebmarás történt a város belterületén. Az egyik eset-

i ben Csúcs ááudomé kuiyája harap ta meg Bariucz 
Mihály levelhordót, ,x másik pedífc- Keresztes Nagy 

; Imre ku'yája harapta meg k o h u Gáspár 14 éves 
fiút. M.nd a két esetbeu az ebek megvizsgáltatván, 
egészségeseinek ta lá la t iak . 

— N y i l v á n o s s z á m a d á s . A szentesi izraelita 
iskolás gyermekeket segelyező egylet javára f. évi 
junius hó 26 án rendezett színielőadás jövedelméből. 
B vétel: Jegyekből 156 irt 60 kr. felülfizetésekbői 
25 frt 60 kr. Kiadás 73 frt 20 kr. maradt tiszta 
jövcdelen az egylet javara 10J frt. Felüifizettek: 
özv. Czukor Adolfué 10 frt . Kass Béla 3 frt Feiler 
Márton 2 frt. N. N. 2 frt. Neufeld Hermán 2 f r t . 
Károlyi József 1 frt. Czukor Emil 1 frt. dr, Hoffer 
Amin 1 frt. Cohn Jakab 1 frt. dr. Eisler Soma 1 
frt llesch Lipót 1 frt. N. N. 10 kr. össz. 25 frt 60 
kr. Fogadják a nemes szinü adakozók az egylet ne-
vében e helyen is hálás köszönetünket. Szentes, 
1897. julius hó 3. Halm Izidor, egyl. pénztárnok, 
dr. Reis Samu, egyl. elnök. 

— E l r a b o l t g y e r m e k e k Erzsébetfalva kör-
nyékén a csendőrseg két kis gyermeket keres, a ki-
ket kóborló tzigányok ragadtak el edes anyjuk 
szeme láttára. Az asszony szegeny fővárosi nyomdai 
munkás felesege s férje távollétében is eleg gond-

j dal vigyázott alig hat éves gyermekeire, u kik kö-
I zül az egyik leány, a másik fiúgyermek. Héttőn dél 

felé a gyermekek a falu végén levő ház előtt ját-
szadoztak. Az udvarról látta Őket az édesanyjuk s 
nyugodtan foglalatoskodott tovább a ház körUl. Egy-
szerre csak a gubacsi erdő felé halad ket kocsibol 
álló czigénykaraván Az egyik kocsiról leszáll egy 
czigányas»zony, hirtelen ölébe veszi a ket gyerme-
ket s Ledobta őket a kocsiba. A gyermekek auyja 
látta ezt a jelenetet s rémültén, nagy sikoltozássá! 
szaladt a cziganyok után. Ezen azonban a gubacsi 
erdőbe hajtattak s itt a szánalomra méltó anya nem 
tudta Őket elemi. A csendőrség most a főváros 
s z o m s z é d s á g á n tanyázó ó*ázes cziganykaravanoiat 
kutat ja , de eddig nem tudta visszaadni a szegeny 
anyának elrabolt gyermekeit. 

— E m b e r e v ő p a t k á n y o k . Oszlop község-
ben Kreiscmtz Karoiy odavalo ember kis gyerme-
kével szokatlan szerencsétlenség történt legutóbb. A 
dajkauak nagyon melege volt, mire a csecsemőt 
letette a paj taban a tőidre s elment fürödni a közeli 
Valka loiyoba. Időközbeu a csecsemő iszonyúan 
eUezdett sivalkodni, s az odasietett emberek bor-
zadva lattak, hogy a kis csecsemőnek ket laDaujját 
a patkányok lerágták. A dajka ellen gondatlanságból 
okozott súlyos testi sértés miatt a kismartoni járás-
bíróságnál a büntető eljárást megindítottak. 

— A z e l s ő e m i n e n s . A legjobb fiu volt az 
osztalybau Forró János újvidéki palyaór tizei.egye-
ves tiacskaja, Lajos. Eteseszú, okos, tanulékony, aki 
sohse csavargott az utczau, mini a többi pajtásai, 
hanem iskola ú t i n is a könyveket búj ta . A vizsgán 

ag / öröme telt okos feleleteiben a vendégseregnek, 
s mint minden esztendőben, az iden is kapott a 
plébános úrtól egy szép képeskönyvet, hogy a va-
kaczioban legycu mit olvasnia. A napokbau a kis 
üu hóna ala vette a jutalom könyvet s kiment a 
vasúti töltés ala, bogy az apja ket kecsktjet legel-
tesse, gyönyörködjek a tanulságos mesékben. A for-
róság azonban eiálmostotta. Fölvanszorgott a tőltesro 
s ott elaludt. Nem edredt föl a vagtato gyorsvonpt 
füttyere sem — es nem ebredt töt soüa löbbe A 
gyorsvonat darabokra szaggatta testét, meg a képes 
kóuyvét. Ugy taialta meg edesanyja, am alkoayai-
kor keresésere indult. Valaim inerbetetlea fajdalom 
vett rajta nehauy pillanatig erőt — azutau felkap-
ta & veres könyvet s kac/.ugva olvasott tói belőle 
halott kis tianr A szegeny asszony megörült. 

— M e g ö r ü l t f ő s z o l g a b í r ó . Nagy szenzá-
czíót kelt mosi Araduiegyebeu hogy Monti Alajos, 
Boros JeuŐ lőszoigabiraj* a uapoküau mogői U1L es 
azulan tölszahioitak Budapestre a lipótmezei téboly-
dába. Montio az elmúlt het vége l'e»é kezdett, erő-
sebben kitörni baja. Mindenkibe belekötött. A boros-

3. oldal. 
jenöi kaszinóban szombaton este ugy megsértette a 
nagyváradi 4. honvédezred ott állomásozó zászlóal-
jának tisztikarát, hogy az egész tisztikar kihívta pár-
bajra. Elégtételt azonban nem adhatot t a sertésért, 
mert másnap oly fokozott mértékben tört ki ra j ta 
a baj, hogy orvosai elhatározták, hogy felszállítják, 
amig lehet szép szerével, Budapestre a tébolydába. 
Behozták Aradra, de ott a pályaudvaron teljes mér-
tékben kitört raj ta az őrültség, Elszökött az orvos 
mellől, egy arra menő parasztszekérre ugrott s teljes 
erejéből fojogatni kezdte a raj ta ülő parasztgazdát. 
Ha gyorsan a körülállók segítségére nem sietnek, 
megfojtja az ártatlan embert az őrült . Bevitték ez-
után a másodosztályú váróterembe, kiküldve onnan 
az utasokat. Ott újra dühöngeni kezdett, előbb egy 
székkel beverte az ablakokat majd a tükröket s le-
döntötte a vas kályhát. Mikor aztán sikerült kime-
nekülnie a váróteremből, az utasokat kezdte üldözni 
a perroDon. «¡k rémültén menekültek a dühöngő 
ember elől. Ijesztő látványt nyújtot t a nagy erős 
ember, amint verben forgó.szemekkel, ősszesebbzett, 
vérző arcacze.l és ké/zel kergette az embereket.Nagy-
nehezen sikerült a rendőröknek és vasutasoknak le-
fogni az öriöngö embert, kit aztán kocsin visszavit-
tek a városba, mert közben már elindult a buda-
pesti vonat. A deli személyvonathoz vitték ismét ki 
a vasúthoz Ekkor azonban már teljes erővel dühön-
gött s mivel kényszer zubony nem volt a kéznél, ke-
zeit lábiit szíjakkal összekötösve vitték. Négy ember 
segítette fel egy külön vasúti kocsiba, melyet az ő 
reszére kapcsoltak a vonathoz. Monti családjában á t -
öröklött betegseg volt az őrültség. Apja önkezével 
vetett véget » letétek, öriKyilkos módon mult ki két 
bátyja, s jogás¿ koraban maga Alajos is megkísér-
tette az öngyilkosságot, de akkor mások megmen-
tették életét. 

— F a l u s i t r a g é d i a . Véres gyilkosságról ér-
tesit debreczeni tudósítónk. Az eset a Debreczenhez 
közel fekvő Kaba községben történt Husi Kálmán 
30 éves kahai földmives ugyanis már hosszabb ideig 
élt vadházasságban égy csinos kabai leánynyal, ki 
azonban most legutóbb Ilyés Kálmán bites felesége 
lett. Husi nem bírta elfelejteni a most már szép 
parasztmenyecskét s bár időközben vigasztalóul ma-
gához csalta a hűtlen leány bugát, mégis nem egy-
szer kértt szóval a menyecskét, hogy hagyja el hi-
tes urát s jöjjön ő hozzá lakni, mert nem tud nél-
küle élni Husi azonban süket tulekre talált s e miatti 
felháborodásában Debreczeuben vasárolt egy revol-
vert s ezzel künn a gabonaföldek közt rálesett llyés-
nére. Az aszouy, a mint meglatta az embert, meg-
ígérte, hogy hozzá megy s el is kisé.te a férfit a 
házáig, de iít meg akart szökni. Husi utánaszaladt 
s e közben a szomszéd udvarba menekült menyecs-
két egy lövéssel leterítette. Ezzel azonban még nem 
ejégedett meg a véreugző vadai lat, hanem még öt 
lövést bocsátott az asszonyra közvetlen közelből. Az 
asszony most a halállal vívódik, a bujkáló gyilkost 
pedig a csendőrség fogta el. 

— D r á g a t a n á c s . A minap történt egyik 
nagyobb vidéki városunkban, a hol most is jót ka-
czagva beszé.nek erről a dologroi. Kovács urnák 
erős köszvénye volt, olyannyira, hogy már hónapok 
ota uem tudta elhagyui szobaját, karosszékből is 
ugy emelték ki a szolgái, ha már az ülést nagyon 
is megunta. Egy napon K. urnák rendkívül heves 
fajdalmai voltak, közel állott a megőrüléshez. Ékkor 
kopognak a j ta ján s egy előkeld külsejű ur lép a 
szobaba, a betegnek le letöleg u d v a r s . s z a b a d i j á r a 
Az idegen tiszteletteljesen meghajlik és Gubacsi u r -
nák muta t ja be magat. 

Banrevi báró, kit szerencsés lehettem súlyos 
köszvenyeböl kigyógyítani, küldölt urasághoz s bár 
nem sok idő felett rendelkezem, megkísérlem . . . 

— Ab, edes doktor ur, — vágott közbe a 
nagy beteg, — ön igazán jó ember. Isten hozta há -
zamba 1 Éppen jokoi jön védtelenül szenvedek. 

A doktor egy pillantást vetett a szoba beren-
dezésére, majd az asztalon heverő drágaságokra, 
azutan odalordult u beteguez: 

— Hat egyáltalában meg se tud mozdulni ? 
— Sí jnos , ugy vau. Négy szolga emel ki a 

karosszékből. 
— Nem volnának véletlenül kéznél a szolgái P 
— Sajnos, nincseuek i t t ; most küldtem őket 

a pinczébe, bort hozatok velük. 
— No nem tesz s e m m i t ; de kiáltani csak tud 

hangosan ? 
— Sajnos, azt sem tudok ; mint ézreveheti, 

igen gyenge már a hangom. 
— No az sem tesz semmit 1 Akkor azonnal 

ineg is kezdem működésem. Ezzel oda megy RZ 
asztalhoz, zsebre teszi azt ott heverő arany órát 
lánczostul, ezüst dohányszelenczét, gyűrűket, szóval, 
mindeu elmozdíthatót, a mit csak hirtelenében ész-
reveit i azután, mint a ki rendese,) végezte dolgát, 
udvariasan köszönt az ámulat tól szinte kővé meredő 
betegnek es szó l t : 

— Es most fogadja tanácsom. Ha sem meg-
mozdulni, sem segítségért kiáltani nem tud , ugy 
masl oi vagy zárja be aj taját , vagv őriztesse magát 
embereivel. 

Szólt és Htünt A beteg pertig, ugy mondják , 
ma nem a köszvény ét fáj lal ja . 



4. oldal 
— Gyi lkos templomfal . Megrendítő «zeren-

csétlenség történt egy kis spanyol városkában, Solo-
oábari. mint art a táviró Madridból jelenti. Kis pyer 
mekek játszottak a templom fala mellett, mikor ez 
egyszerre rémes robajjal összedőlt és az ártatlan k's 
játszókat maga alá temette. Ki'ercz ¡?yrrmeket ha Ive 
húztak ki a romok alól; többeket pedig véres srbik-
kel elborítva. 

F o u l a r d - s e l y m e t 6 0 k r t ó l 3 frt 35 krig 
méterenként — japani, cbinai, s. a. t. legújabb min-
tázattal cs cinekben, u. m. I ( t '• i színes 
H e n n e b e r g s e l y e m et üökrtó! 11 frt (>5 kr. 
méterenkent sima, cs.kos, koczkazctt mintá/ott da-
masztott s. a. t. (mint egy kúlőnibőzö m nő-
ségben, 2UÖU szin és mintázattal s. a. n megren 
deit áru postabér és vámmentesen a házhoz szál-
lítva, mintákat posLa fordultával küld l l ü i u t e h e r g 
G . (CD. és k. udvari szállító) selyeingyara Z ü r i c h 
b o n . Svájczba czimzett levelekre 10 kros és levelező 
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven 
irt megrendelések pontosan elintéztettnek. 

S Z E N T E S I L A P . 

Hirdetmény. 
Szentes város által fentartott polgári 

leányiskola és a hét tanyai iskola, úgyszin-
tén az egyik óvoda fő- és melléképületeinek 
külső, belső javítása, meszelése és surolta-
tása zárt ajánlati Terseny tárgyalás utján fo^ 
kiadatni. 

Felhívom azért a helybeli k ő m i v e s 
iparosokat, hogy a fenti murkákra ajánlatai-
kat f év> a u j í - 1-igT ná'am adják be. 

A feltételek alulírottnál (II, t. 116. sz. a.) 
megtekinthetők. 

Szentes, 1897. julius 2. 
K ő r t v é l y e s s y S á n d o r , 

1—3 isksz. gondnok. 

78. gJám. 

Hirdetés. 

Hirdetmény. 
A szentesi követválasztó kerüiet központi 

választmánya által közhírré tétetik, hogy a 
követválasztóknak az 1898. évre érvényes 
ideiglenes névjegyzéke Szentes város köz-
igazgatási igtató hivatalában f . é v i j u l i u s 
h ú 5 - i k n a p j á t ó l 26 - i t f bezárólag köz 
szemlére lévén kitéve, ezen idő alatt a név-
jegyzékét d. e. 8 órától 12-ig mindeuki meg-
tekintheti, — délután 2 órától 6 óráig lemá-
solhatja, miről oly hozzáadással értesitetik a 
közönség, hogy a névjegyzék ellen az 1874. 
évi XXXIII t.-cz. 44. §-ának rendeletéhez 
képest bárki is ugy saját személyét illetőleg, 
valamint a névjegyzékben történt bármely 
jogtalan felvétel vagy kihagyás miatt íel-
szóllalhat. 

A felszólamlások beadása határidejéül 
L é v i j u l i u s I l ó 5 - t ő l 1 5 - i g bezáró 
lag terjedő idő, a íelszólamlasokra teendő 
észrevételek beadása pedig az idézett törvény 
53. g-a élteimében j u i i u s 1 0 - t ó l 2 5 - i g 
terjedő 10 uap tüzeuk ki, — tigyeimeztetuek 
az érdekeitek, hogy a lelszoiainiások és az 
azokra tett észrevételek a szentesi választó 
kerüiet központi választuiányiho:: czimezve, 
a szu* * ege* okiratokkal felszereivén, bélyeg 
mentes Oeaavanynan Szentes varos polgár-
mesteri hivatalánál írásban nyujíaaJei he. 

Keit ¿zeno* várcs központi váiasztmá 
nyanak 1897. évi jumus ho 
ülésébői. 

i t o s z e d e s i s t v a n , U i \ Lúi^oü A i n r e , 
közp. vái. jegyző. közp. val. elnök. 

Megvételre keresek 
-ókarban tart,ot* f ű s z e r Ü z l e t l i e z v a l ó 

b e r e n d e z é s t . 
B a r t ü a S á n d o r , 

fűszer-kereskedő. 

Alóirott szíves tudomására hozom a n. 
é. közönségnek, hogy az I. t. 236. sz. (Kohn 
Gábor-fé'e) háznál lévő varrodámban a leg-
újabb divatú hímzést e'őnyomdát rendeztem 
be. Elvállalok minden e szakmába vágó mun 
káfc teljesítését, szintúgy mindennemű fehér-
varráslc 

Tanuló leányokat ingyen tnnu'ásra azon-
uL'i elfogadok. 

tíchenk P e t e r n e . 

Hirdetmény. 
P o l l á k H e r m á n központi kávés 

közhírré teszi, miszerint nála a legtisztább 
s i l l e r b o r kivitelnél literenként 2 8 k r é r t , 
20 literen feiüii vételnél 2 6 k r é r t kapható. 

Szentes, 1897. julius hó 3-án. 
P o l l a k H e r m á n . 

KIADÓ FÖLD. 
D u n á s V a r g a F e r e n c z derekegy-

házi 74 hold és kistőkén 22 hold ftldje ha-
szonbérbe vagy teles munkálatra kiadó. Érte 
kezni lehet III. 100. sz. a. 

Eladó ház. 
0 z v. V e c s e r i J ó z s e f 111. 

számú háza eíadó. Értekezni lehet 
szám alatt. 

kiadó föld. 
K i s s Z s i g m o n d ügyvédnek, alsó 

réten lévő 35 hold föleje haszonbérbe kiadó. 
— Értekezni lehet a tulajdonossal 3 

Eladó vagy kiadó föld. 
özv G R A N I C Z p A L N É kistőkei 

105 hold tanyaíöldje, 2 tanyai épülettel, 4 
tagban is eladó, és több évre haszonbérbe 
kiadó. — Értekezni lehet ü l . t. 304. szám 
alatt. 2V2 

t. 572. 
a fenti 

i ü l d . ¿ x l d ú O 
ö z v K r i s t ó N. I s t v á n n é n a k 

lt>-én tartott beiső-ecseri 77 bM tanyai lelje haszonbérbe 
l a kiadó. Értekezni lehet IL 342. sz. a. 1V3 

Eladó haz. 
C s á k L i d i a II. t. 466. számú Tihanyi 

István féle háza kedvező feltételek mellett 
eladó. Értekezni lehet a fenti szám alatt. iVá 

Kiadó föld. 

73*3. szValisp. 897. Gsongradvármegye alispánjától. 

Pályázati hirdetmény. 
Szentes rendezett tanácsú varosnál üre-

sedésben lévő s évi 700 forint fizetéssel ja-
vadalmazott árvaszéki ülnöki állásra ezennel F o d o r P á l n a k mur»aih ti X 
pályázatot hirdetek, lelhivom azokat, kik e ^ J L f ín ú , ^ ^ 4 4 

tiszti állást elnyerni kívánják, hogy az 1883. k l b t ő k e i 1 0 h o l d f ö l d j e h a r o i a V d W t ö b b év™> 
L t.-cz. 3. §-ában körülírt képesítettségüket és l i a s z o " b é r b e kiadó. Értekezni lehet I. t. 484. 
erkölcsi magaviseletüket igazoló okmányok- háznál, 
kai felszerelt pályázati kérvényeiket 1 8 9 7 . 
é v i j u l i u s h ó 1 2 - i k napjának d. u. 5 
órájáig hozzám nyújtsák be. 

Szentesen, 1897. évi junius hó 29. 
l ) r . C s a l ó Z s i g m o n d , 

1V2 

1 - i anspan. 

Kugli-verseny I 
Alulírott tisztelettel értesiti a t, 

séget, hogy felső-párti vendéglőjében 
4 - é u d . u . 3 ó r a k o r kezdődőleg 

K U G L I - V E R S E N Y T 
közön-
f . h ó 

¿Hirdetmény. 
Az aisó-csoraajárason 1*0 vontató széna, I rendez 3 nyereraényuyel, u. 

f . é v l j u l i u s 4 - e n (vasárnap) d. u. 2 óra- d o b o é e f f V L U 
kor nyilvános árverés mellett el fog adatni. 

Mely körülményre azzal hívom fel az 
érdeklődők figyelmét, hogy az árverés a .Sápi«-
gát melletti területen veszi a kezdetéi. 

Szentesen, 1897. jul. hó 3. 

N o v o b á c z k y G y ő z ő , 
gazd. tanacsuok. 

m . : a legjobb 
c z i f r a bárány, a másodiké 

pedig 1 

tzlet áthelyezés. 
C s i l l a g Á r m i n ékszerész, arany és 

ezüst műves tisztelettel tudatja a t. közön-
séggel, hogy ü z l e t é t a Kossuthtéri Neu-
tuan-léie házból a r e f . e g y h á z szintén 
K o s s u t h t é r i b é r h á z á b a helyezte 
at. Egyszersmind a t. közönségnek becses 
figyelmébe ajánlja, hogy ékszerekből, órák-
ból, tajték pipákból stb. dus raktárt tart, a 
s mint eddig, ugy jövőre is arra törekszik, 
hogy t. vevőit a legjutányosabban és lelkiis-
meretesen szolgálja ki. 

Rendkívüli hatású fogcseppek! 
Bátorkodom a fogfájásban szenvedők fi-

gyelmét felhívni az általam készített kitkaő 
hatágú 

f o g c s e p p e k r e , 
melyek ínég minden esetben a i e g t n a k a -
c s a u b i o g l a j u s t i s n e m p e r c z e k 

agy ó r á k m u i v a hanem r ö g t ö n meg-
szüntetik. 

Egy kis üveg ára 25 kr. 
kapüato : a készítő l i e n c s i k L a j o s 

gyógyszerésznél, S z e g e d , továbbá: Ifjú 
V á r a d i L a j o s ur gyógyszertárában S z e n -
t e s e n . 2 

iíiiaüo íóid. 
Lí!eh?,ybAÁl T ö r ö k 

Mucsihatcn (41 sz. a.) ¿8 üoiu .zantoiöidje ¡ haszonbérbe 
e U d ó - Mtekezni lehet a helysziuéu 

doboé egy 
1 taj lék-pipa, a harmadiké 
tajték szivar-szipka. 

Tisztelettel: 
Bese Lajos, 

vendéglős. 

ELADÓ, YAGfY SUSÓ FÖLD. 
Demeter Istvánnak a mucsiháti 60 
hold lüidje kedvező feltétel mellel eladó, vagy 

— Értekezni iehet II. t. 
17 szaiu alatt. ¿V3 

lehetővé tenzi, hogy a i mázolá. alatt 1» haaznaltatiaManak, 
mivel h.kb leiu.tieu «¿»k *» » '»«•«». r̂ jmaó* ui.ly »1 
uU îesiuku.k ós *a ol̂ iAgu.k «aj.lj», elkui uiietik. huielleit m b.sz-
u.l.i* ol>.u üum ki ki vég« ¿heti a m.iulMl.gjA 
p*aio nedve, táragy». t«íllorülüel<5, «uélkUl, hogy elv«sit«u4 fé-
nyét. Meg kell kulonOoítelui: 

M/jnezett »zobapal ló- iényuiázt , 
•árg.Mb.ruat é* uiabagouib.rt-ikl, mely ftkár c>«*k AZ olajfe.ték födi 
be . pttllul h egyuuai leuyi U aa. hzert egyaráut .Ik.lui.zb.tú régi 
v«g; uj pu lóra. ieljeveu hutod minden iultot, korábbi uiacolaat 

t iszta ic i i j iua / . (szuiezetlen) 
uj pallókra éa patk.lre, melŷ . csupán tényl ad. Kttlöuóneu park.tre 
• ol̂ >ieslukkel mar üuutazoii k)̂ o»/.eu uj |>allokra v»,ó. 

i nuk luuyt ad, euuidlVitvii uuui lodi el a laiuu.lrát, 
Fo*ta> Honiam, KúniIL»«il>>I •) négyszög inir. (két kózépnagy-

ntigu »zobara val».; .> 1 < L Lf>> mV vagy '.» In luarka. 
A kózy.tieu luegreudAUinek uiiudeu varo.ban, aliol raktárak 

vaunak, ide auldeudÓk. Aliuuluiazuia.uk én pro*|«ektuiiok ingyen ét 
bariueutve küldetnek. A ItuvaVn lanual tűnnek |ól vigyázni a > /.»»gr. 
h a gyári jegyre, uiivel ezt a ililiii luiut in.»«i éve létezd gyártmányt 
.ökleié utaiit/zzak »•» liami.itfak, n «okkal ro.azalib, . gyakran a 
czeiuak uieg ue.n leleló iuiuó. 

fJiiriMtop 
zk «a.oul ¿«uiiupa^iu-] 

» GJFI ÜUI 

i ' i ' u r f c l , IV. i O l 
•/.üiile ua kupi 

CnoM^i aüou : 
Vanai lielyeu : 

b»iz/.ak lurgalumbat 

Fereucz, 
leuyiakk felt uloja es 
gy MII UJD 5V14 
i k t a r : U e r i i n . 
m í o i EIHI.T Lajos. 

J i 
t urtincz. 
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